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Vzorová vyhláška o topeništích
(MFeuV)
)
Stav: září 2007,
změněno usnesením Odborné komise stavebního dohledu 
ze dne 28.1.2016
Na základě § 85 odst. 1 č. 1 a 2, a rovněž odst. 5 Vzorového stavebního řádu (dále jako MBO) se nařizuje:
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Omezení oblasti použití
Pro topeniště, tepelná čerpadla a blokové teplárny platí vyhláška pouze, pokud tato zařízení slouží pro vytápění místností nebo zásobování teplou vodou nebo jsou to plynové spotřebiče pro vaření v domácnostech. Vyhláška neplatí pro palivové články a jejich zařízení k odvádění procesních plynů.
Pojmy
(1) Za jmenovitý výkon se považuje
1. na typovém štítku topeniště uvedený maximální výkon, u blokových tepláren celkový výkon,
2. maximální užitný výkon topeniště stanovený v mezích rozsahu výkonu uvedeného na typovém štítku a uvedený na dodatečném štítku topeniště nebo
3. u topenišť bez typového štítku výkon zjištěný z prosazení paliva se stupněm účinnosti 80 %.
(2) Nezávislá na okolním vzduchu jsou topeniště, do nichž je spalovací vzduch přiváděn potrubím nebo šachtami jen přímo zvenku a u nichž nehrozí únik spalin v nebezpečném množství do prostoru zařízení. Jiná topeniště jsou závislá na okolním vzduchu.
Zásobování topenišť spalovacím vzduchem
(3) Pro topeniště závislá na okolním vzduchu je vyžadováno dostatečné zásobování spalovacím vzduchem z okolního prostoru.
(4) Pro topeniště závislá na okolním vzduchu s celkovým jmenovitým výkonem ne více než 50 kW stačí zásobování spalovacím vzduchem, pokud má každý prostor instalace otvor vedoucí do volného prostoru se světlým průřezem minimálně 150 cm2 nebo dva otvory, vždy po minimálně 75 cm2 nebo potrubí do volného prostoru s průřezy, které jsou ekvivalentní z hlediska techniky proudění.
(5) 1Pro topeniště závislá na okolním vzduchu s celkovým jmenovitým výkonem více než 50 kW stačí zásobování spalovacím vzduchem, pokud každý prostor instalace má otvor nebo vedení do volného prostoru. 2Průřez otvoru musí činit minimálně 150 cm² a za každý kilowatt, který přesahuje 50 kW, další 2 cm² navíc. 3Potrubí musí být dimenzována ekvivalentně z hlediska techniky proudění. 4Požadovaný průřez smí být rozdělen max. na dva otvory nebo potrubí.
(6) 1Otvory a potrubí pro spalovací vzduch nesmějí být uzavřena nebo přistavena, pokud není speciálními bezpečnostními zařízeními zajištěno, aby topeniště mohla být provozována pouze při otevřeném uzávěru. 2Požadovaný průřez nesmí být zužován uzávěrem nebo mříží.
(7) 1Odlišně od odstavců 2 a 3 může být prokázáno pro topeniště závislá na okolním vzduchu dostatečné zásobování spalovacím vzduchem jiným způsobem; to je případ, kdy je k dispozici objemový proud 1,6 m3/h na kW.
(8) 1Odstavec 2 neplatí pro domácí plynové spotřebiče pro vaření. 2Odstavce 2 a 3 neplatí pro otevřené krby.
Instalace topenišť, plynovodních zařízení
(9) Topeniště nesmí být instalována:
1. v nutných schodišťových prostorách, v místnostech mezi nutnými schodišťovými prostorami a východy ven a v nutných chodbách, 
2. v garážích, s výjimkou topenišť nezávislých na okolním vzduchu, jejichž povrchová teplota při jmenovitém výkonu nepřesahuje 300 °C.
(10) 1Provozní bezpečnost topenišť závislých na okolním vzduchu nesmí být ovlivněna provozem zařízení, která odsávají okolní vzduch, jako jsou zařízení k ventilaci nebo na výrobu teplého vzduchu, digestoře pro odsávání dýmu, sušičky odpadního vzduchu. 2Toto se považuje za splněné, pokud
1. je bezpečnostními zařízeními zabráněno současnému provozu topenišť a zařízení odsávajících vzduch,
2. je odvod spalin monitorován speciálními bezpečnostními zařízeními,
3. jsou spaliny topenišť odváděny zařízeními, která odsávají vzduch nebo
4. je zařízení technicky uzpůsobeno tak, aby nemohl při provozu topeniště vzniknout žádný nebezpečný podtlak.
(11) 1Topeniště na plynná paliva bez sledování plamene smí být instalována v místnostech pouze tehdy, pokud je mechanickými ventilačními zařízeními během provozu topenišť zajištěna výměna vzduchu, která zajistí za hodinu výměnu pětinásobku vzduchu. 2Pro domácí spotřebiče na vaření stačí objemový proud vnějšího vzduchu 100 m³/h.
(12) Topeniště na plynná paliva s pojistkou proudění smí být v místnostech instalována bez ohledu na § 3,
1. s prostorovým obsahem min. 1 m³ na každý kW jmenovitého výkonu těchto topenišť, pokud mohou být provozována současně,
2. v nichž dole a nahoře umístěné otvory s minimálním průřezem vždy 75 cm2 zajišťují provětrání do volného prostoru nebo
3. v nichž je na základě jiných opatření, jako např. pomocí otvorů do bezprostředně sousedících místností s minimálním průřezem 150 cm2 umístěných dole a nahoře v té samé stěně, zajištěn souvislý prostorový obsah ve velikosti dle č. 1.
(13) 1Zařízení pro vedení plynu v místnostech musí být vytvořena, umístěna nebo vybavena přípravky tak, aby při vnějším teplotním zatížení až na 650 °C v časovém prostoru 30 minut nemohly vznikat žádné nebezpečné směsi plynu se vzduchem. 2Všechna odběrná místa plynu musí být vybavena přípravkem, který v případě požáru samostatně zablokuje přívod paliva. 3Věta 2 neplatí, pokud zařízení pro vedení plynu splňují svou výbavou pomocí jiných samočinných přípravků požadavky podle věty 1.
(14) Topeniště na zkapalněný plyn (propan, butan a jejich směsi) smí být instalována v místnostech, jejichž podlaha je na každém místě více než 1 m pod povrchem terénu, pouze tehdy, pokud
1. topeniště mají monitoring plamene a
2. je zajištěno, že také při vypnutém zařízení topeniště nebude moci z vedení paliva nacházejících se v prostoru instalace ucházet zkapalněný plyn v nebezpečném množství nebo bude moci být bezpečně odváděn mechanickým ventilačním zařízením.
(15) 1Topeniště musí být od stavebních dílců z hořlavých stavebních materiálů vzdálena tak daleko nebo odstíněna, aby na nich při jmenovitém výkonu topenišť nemohly nastávat žádné teploty vyšší než 85 °C. 2Toto se považuje za splněné, pokud jsou dodrženy výrobcem uváděné rozměry minimálních vzdáleností nebo pokud tyto údaje chybí, je dodržována minimální vzdálenost 40 cm.
(16) 1Před topnými otvory topenišť na pevná paliva je nutno podlahy z hořlavých stavebních materiálů chránit obložením z nehořlavých stavebních materiálů. 2Obložení se musí rozprostírat směrem dopředu na min. 50 cm a do strany na min. 30 cm přes šířku otvoru topeniště.
(17) 1Stavební dílce z hořlavých stavebních materiálů musí mít vzdálenost minimálně 80 cm od otvorů topenišť otevřených krbů směrem nahoru a do stran. 2Při umístění ochrany proti vyzařování s ventilací po obou stranách stačí vzdálenost 40 cm.
Místa instalace topenišť
(18) 1V místnosti smí být instalována pouze topeniště s celkovým jmenovitým výkonem vyšším než 100 kW, která mají být provozována současně, pokud tato místnost
1. není používána jinak, vyjma instalace tepelných čerpadel, blokových tepláren a nemobilních spalovacích motorů, a rovněž pro příslušné instalace a k uskladnění paliv,
2. nemá vůči ostatním místnostem umístěny žádné otvory, vyjma otvorů pro dveře, 
3. má těsně a samostatně uzavíratelné dveře a
4. může být větrána.
2V místnosti podle věty 1 lze však topeniště pro pevná paliva instalovat jen tehdy, pokud jejich celkový jmenovitý výkon nepřekračuje 50 kW.
(19) 1Topeniště pro plynná paliva se jmenovitým výkonem větším než 100 kW, které jsou provozovány s přetlakem a jejichž spaliny jsou přetlakem odváděny, musí být instalovány v rámci budov v místnostech, které mají dva bezprostředně do volného prostoru vedoucí otvory, umístěné dole a nahoře, s minimálním průřezem vždy 150 cm2 vztaženo na 1 cm2 za každý kW přesahující nad 100 kW. 2Toto neplatí, pokud tato topeniště jsou svým konstrukčním způsobem vytvořena tak, že spaliny nemohou unikat v nebezpečném množství.
(20) 1Hořáky a palivová čerpadla pro topeniště na kapalná a plynná paliva s celkovým jmenovitým výkonem nad 100 kW musí být možno kdykoli vypnout spínačem (nouzovým vypínačem) umístěným mimo místnost instalace. 2Vedle nouzového vypínače musí být umístěna cedule s nápisem „NOUZOVÝ VYPÍNAČ TOPENIŠTĚ".
(21) Pokud je v místnosti instalace dle odstavce 1 skladován topný olej, nebo pokud je místnost na skladování topného oleje přístupná pouze z místnosti instalace, musí být nouzovým vypínačem dle odstavce 3 možné přerušit pomocí příslušně označeného uzavíracího zařízení přívod topného oleje.
(22) Odlišně od odstavce 1 lze topeniště instalovat i v jiných místnostech, pokud to vyžaduje užívání těchto místností a je zajištěn bezpečný provoz topenišť.
Topeniště
(23) 1Topeniště na pevná paliva s celkovým jmenovitým výkonem větším než 50 kW, která mají být provozována současně, smějí být instalována pouze ve speciálních místnostech (kotelnách). 2§ 5 odst. 4 a odst. 5 platí obdobně. 3Kotelny nesmí
1. být používány jinak, než k instalaci topenišť na kapalná a plynná paliva, tepelných čerpadel, blokových tepláren, nemobilních spalovacích motorů a pro příslušné instalace, a rovněž k uskladnění paliv a
2. být v bezprostředním spojení s obytnými místnostmi, vyjma takových, které jsou nutné pro personál obsluhy, a rovněž s nutnými schodišti, místnostmi mezi nutnými schodišti a východem ven, bezpečnostními propustmi a předmístnostmi požárních výtahů.
4Pokud jsou v kotelnách instalována topeniště na kapalná a plynná paliva, platí odpovídajícím způsobem § 5 odst. 3.
(24) Kotelny musí
1. mít minimální objem místnosti 8 m3 a světlou výšku 2 m,
2. mít východ, který vede ven nebo do chodby, která splňuje požadavky na nutné chodby, a 
3. dveře, které se otevírají do směru úniku.
(25) 1Stěny, vyjma nenosných vnějších stěn, a podpěry kotelen, a rovněž stropy na a pod musí být odolné proti ohni. 2Otvory ve stropech a stěnách musí, pokud nevedou bezprostředně ven, mít minimálně oheň zpomalující a samouzavírací uzávěry. 3Věty 1 a 2 neplatí pro dělicí stěny mezi kotelnami a prostorami, které patří k provozu topenišť, pokud tyto místnosti splňují požadavky vět 1 a 2.
(26) 1Kotelny musí mít kvůli ventilaci místnosti vždy jeden horní a jeden spodní otvor ven s průřezem minimálně vždy 150 cm2 nebo potrubí ven s průřezy, které jsou ekvivalentní z hlediska techniky proudění. 2§ 3 odst. 5 platí přiměřeně podle smyslu. 3Průřez otvoru nebo potrubí smí být propočítán s ohledem na zásobování spalovacím vzduchem podle § 3 odst. 4.
(27) 1Větrací vedení pro kotelny musejí vykazovat dobu požární odolnosti minimálně 90 minut, pokud jsou vedeny jinými místnostmi, které splňují požadavky dle odstavce 3 věty 1 a 2, s výjimkou sousedících místností určených k provozu topenišť. 2Větrací vedení nesmí být spojena s jinými větracími vedeními a nesmí sloužit k ventilaci jiných místností.
(28) Větrací vedení, která slouží k větrání jiných místností, musí, pokud vedou kotelnou, mít dobu trvání odolnosti proti požáru minimálně 90 minut nebo míst samostatná uzavírací zařízení s dobou trvání odolnosti proti požáru min. 90 minut a musí být bez otvorů.
Zařízení pro odvod spalin
(29) Zařízení pro odvod spalin musí být ve světlém průřezu a výšce, pokud je to požadováno také podle odolnosti proti prostupování tepla a jakosti vnitřního povrchu, dimenzována tak, aby spaliny při všech provozních stavech v souladu s ručením byly odváděny ven a v místnostech nemohl nastat žádný rizikový přetlak.
(30) 1Spaliny topenišť na pevná paliva musí být zavedeny do komínů, spaliny topenišť na kapalná nebo plynná paliva se smí zavádět také do vedení pro odvod spalin. 2§ 41 odst. 4 MBO zůstává nedotčen.
(31) 1Odlišně od odstavce 2 věty 1 jsou topeniště pro plynná paliva bez zařízení pro odvod spalin přípustná, pokud spolehlivá výměna vzduchu v místnosti instalace zabraňuje vzniku nebezpečí nebo nepřijatelných zátěží. 2Toto je zejména považováno za splněné, pokud:
1. je pomocí strojních větracích zařízení během provozu topenišť odváděn z místnosti instalace do vnějšího prostředí proud vzduchu o minimálním objemu 30 m³/h na kW jmenovitého výkonu nebo
2. zvláštní bezpečnostní zařízení brání, aby koncentrace oxidu uhelnatého v místnostech instalace překročila hodnotu 30 ppm;
3. u plynových domácích spotřebičů pro vaření se jmenovitým výkonem do 11 kW za předpokladu, že je lze provozovat současně, má místnost instalace objem nad 15 m3 a minimálně jedny dveře vedoucí ven nebo jedno okno, které lze otevřít.
(32) Více topenišť smí být napojeno na společný komín, na společný odvod spalin nebo na společný přípojný kus pouze tehdy, pokud
1. je dimenzací podle odstavce 1 a jakostí zařízení na odvod spalin zabezpečeno odvedení spalin při každém provozním stavu,
2. je vyloučen přenos spalin mezi místnostmi instalace a únik spalin přes jiná topeniště,
3. existuje společné vedení spalin z nehořlavých stavebních materiálů nebo je zabráněno přenosu požáru mezi patry pomocí samočinných uzavíracích zařízení nebo jiných opatření a
4. jsou kompletně splněny požadavky § 4 odst. 2 pro všechna připojená topeniště.
(33) 1V budovách musí být každé spalinové potrubí vedoucí přes více poschodí umístěno ve vlastní šachtě. 2Toto neplatí 
1. pro odvody spalin v budovách třídy 1 a 2, které nevedou více než jednou užitnou jednotkou,
2. pro jednoduše obsazená spalinová potrubí v prostoru instalace topenišť a
3. pro spalinová potrubí, která vykazují dobu požární odolnosti minimálně 90 minut a v budovách třídy 1 a 2 mají požární dobu odolnosti minimálně 30 minut. 
3Šachty pro odvody spalin nesmí být používány jinak. 4Umístění více odvodů spalin ve společné šachtě je přípustné, pokud
4. jsou tato spalinová potrubí provedena z nehořlavých materiálů,
5. jsou příslušná topeniště instalována na stejném poschodí nebo
6. přenosu požáru mezi poschodími brání samočinné uzávěry nebo jiná opatření.
5Šachty musí být vhodné pro použití jako šachty pro odvody spalin a musí mít dobu protipožární odolnosti minimálně 90 minut, v budovách třídy 1 a 2 minimálně 30 minut.
(34) 1V budovách instalovaná spalinová potrubí z běžně vznětlivých materiálů musejí být, pokud nejsou dle odstavce 5 pokládána do šachet, umístěna za účelem ochrany proti mechanickému namáhání zvenčí do chrániče z nehořlavých materiálů nebo vybavena srovnatelnými ochrannými opatřeními z nehořlavých materiálů. 2Toto neplatí pro spalinová potrubí v místnosti instalace topenišť. 3§ 8 zůstává nedotčen.
(35) Komíny musí
1. být odolné vůči požáru sazí,
2. v budovách, ve kterých přemosťují patra, mít dobu protipožární odolnosti min. 90 minut nebo být umístěny v průchozích šachtách, které jsou vhodné jako šachty pro komíny a mají dobu trvání protipožární odolnosti 90 minut,
3. být zřízeny bezprostředně na základu stavby nebo na požárně odolné spodní stavbě; stačí spodní stavba z nehořlavých stavebních materiálů pro komíny v budovách třídy 1 až 3, pro komíny, které začínají nad nejvyšším podlažím, a rovněž pro komíny na zvnějšku budov,
4. nesmí být průběžně přerušeny, zejména stropy a
5. musí mít otvory pro čištění s uzávěry pro čištění komínů.
(36) Komíny, odvody spalin a spojovací kusy, které jsou provozovány pod přetlakem, musí být uvnitř budov
1. v místnostech nepřetržitě větraných zvenčí,
2. v místnostech, které odpovídají § 3 odst. 1 č. 3,
3. pokud se nacházejí v šachtách, musejí být po celé délce a po celém obvodu odvětrány nebo
4. musejí být koncipovány konstrukčně tak, aby nedocházelo k úniku nebezpečného množství spalin.
(37) Spojovací kusy nesmí být umístěny ve stropech, stěnách nebo nepřístupných dutinách, a rovněž nesmí být vedeny jinými patry nebo užitnými jednotkami.
(38) 1Vzduchové spalinové systémy jsou přípustné pro odvod spalin pouze tehdy, pokud mají oddělená prostupná vzduchová a spalinová vedení. 2Na tyto systémy smí být napojena pouze topeniště nezávislá na vnějším vzduchu, jejichž konstrukce zajišťuje, že jsou pro tento druh provozu vhodná. 3Ve zbytku platí pro vzduchové spalinové systému obdobně odstavce 4 až 9.
Vzdálenosti zařízení pro odvod spalin od hořlavých stavebních dílců
(39) Zařízení na odvod spalin musejí být instalována v dostatečné vzdálenosti od součástí z hořlavých materiálů nebo být chráněna tak, aby na uvedených součástech
1. při jmenovitém výkonu nevznikaly žádné vyšší teploty než 85 °C a
2. při požárech sazí v komínech nevznikaly žádné vyšší teploty než 100 °C.
(40) 1Požadavky odstavce 1 platí zejména jako splněné, pokud
1. byly dodrženy minimální vzdálenosti udávané na základě harmonizovaných technických specifikací,
2. je u spalinových zařízení pro teploty spalin topenišť při jmenovitém výkonu až do 400 °C, jejichž odpor vůči prostupu tepla je minimálně 0,12 m2K/W a jejichž doba protipožární odolnosti činí min. 90 minut, dodržena minimální vzdálenost 5 cm; tato vzdálenost platí také pro šachty, ve kterých jsou pokládána zařízení na odvod spalin pro teploty spalin při jmenovitém výkonu až do 400 °C a které samy nebo společně se zařízeními na odvod spalin vykazují dříve uvedené vlastnosti,
3. byla u zařízení na odvod spalin topenišť pro teploty spalin při jmenovitém výkonu do 400 °C dodržena minimální vzdálenost 40 cm 
4. nebo jsou zařízení na odvod spalin pokládána v protipožárně odolných šachtách a teplota spalin topenišť při jmenovitém výkonu nemůže být vyšší než 120 °C nebo je při vyšších teplotách spalin zajištěno zadní odvětrání v šachtě min. 2°cm při kulatém vedení pro odvod spalin v pravoúhlé šachtě a jinak 3 cm.
2V případě věty 1 čís. 2 je 
5. vůči dřevěným trámům a stavebním dílcům odpovídajících rozměrů dostatečná minimální vzdálenost 2 cm,
6. vůči stavebním dílcům malé plochy, jako jsou patkové lišty a střešní latě, pokud není zabráněno odvodu tepla z těchto stavebních dílců tepelnou izolací, není požadována žádná minimální vzdálenost.
3Odlišně od věty 1 č. 3 postačuje u spalinových vedení pro teploty spalin z topenišť při jmenovitém výkonu do 300 °C mimo šachty
7. minimální vzdálenost 20 cm nebo
8. pokud jsou spalinová potrubí obalena minimálně vrstvou nehořlavého materiálu silnou 2 cm s nízkou tepelnou vodivostí nebo teplota spalin z topeniště při jmenovitém výkonu nemůže činit více než 160 °C, minimální vzdálenost 5 cm.
4Odlišně od věty 1 č. 3 postačuje pro spojovací kusy minimální vzdálenost 10 cm, pokud jsou spojovací kusy obaleny minimálně 2 cm silnou vrstvou z nehořlavých stavebních materiálů s nízkou tepelnou vodivostí. 5Minimální vzdálenosti platí pro případ použití se zadním odvětráním.
(41) 1U spalinových potrubí a spojovacích kusů pro teploty spalin topenišť při jmenovitém výkonu až do 400 °C, které vedou stavebními dílci z nehořlavých stavebních materiálů, se považují požadavky odstavce 1 zejména za splněné, pokud tato vedení a spojovací kusy
1. jsou v minimální vzdálenosti 20 cm opatřeny ochrannou trubkou z nehořlavých stavebních materiálů nebo
2. jsou obaleny nehořlavými stavebními materiály s nízkou tepelnou vodivostí o tloušťce minimálně 20 cm.
2Odlišně od věty 1 postačuje u topenišť na kapalná a plynná paliva rozměr 5 cm, pokud teplota spalin při jmenovitém výkonu topenišť nemůže činit více než 160 °C.
(42) Jsou-li u průchodek spalinových zařízení uzavřeny meziprostory pomocí stavebních dílců z hořlavých stavebních materiálů, musí být na ně použity nehořlavé materiály s malou tepelnou vodivostí a musí být splněny požadavky odstavce 1.
Odvádění spalin
(43) 1Vyústění zařízení na odvod spalin musí
1. převyšovat hřeben střechy minimálně o 40 cm nebo být vzdáleno od střešní plochy minimálně 1 m; 40 cm odstup od střešní plochy postačuje, pokud jsou napojena pouze topeniště nezávislá na okolním vzduchu na kapalná nebo plynná paliva, pokud součet jmenovitých výkonů napojených topenišť nepřekračuje 50 kW a spaliny jsou odváděny ventilátory,
2. střešní nástavby, součásti budov, otvory do místností a nechráněné stavební dílce z hořlavých stavebních materiálů, vyjma zastřešení, přečnívat o minimálně 1 m, pokud jejich vzdálenost k zařízeních na odvod spalin činí méně než 1,5 m,
3. u topenišť pro pevná paliva v budovách, jejichž zastřešení převážně neodpovídá požadavkům § 32 odst. 1 MBO, vystupovat na hřebenu střechy a převyšovat ho minimálně o 80 cm.
2Věta 1 čís. 2 neplatí pro potrubí na odvod spalin nad sebou, pokud tato vykazují stejnou teplotní třídu a teploty spalin topenišť při jmenovitém výkonu nepřekračují 160 °C.
(44) Spaliny z topenišť nezávislých na okolním vzduchu na plynná paliva smí být odváděny vnější stěnou ven, pokud
1. není možný odvod spalin přes střechu nebo je možný pouze za nepřiměřeně vysokých nákladů, 
2. jmenovitý výkon topeniště nepřekračuje 11 kW k vytápění a 28 kW k úpravě teplé užitkové vody a
3. nevznikají nebezpečí neúnosných zátěží.
Tepelná čerpadla, blokové tepelné elektrárny a nemobilní spalovací motory
(45) Pro instalaci
1. sorpčních tepelných čerpadel s ohněm vyhřívanými varníky,
2. blokových tepláren v budovách a
3. nemobilních spalovacích motorů
platí odpovídajícím způsobem § 3 odst. 1 až 6, a rovněž § 4 odst. 1 až 7.
(46) 1Instalována smějí být
1. sorpční tepelná čerpadla se jmenovitým výkonem topeniště celkem větším než 50 kW,
2. tepelná čerpadla, která užívají spalinové teplo z topenišť s celkovým jmenovitým výkonem nad 50 kW,
3. kompresní tepelná čerpadla s elektricky poháněnými kompresory s hnacími výkony celkem více než 50 kW,
4. blokové teplárny s celkovým jmenovitým výkonem větším než 35 kW v budovách,
5. kompresní tepelná čerpadla se spalovacími motory a
6. nemobilní spalovací motory
pouze v místnostech, které splňují požadavky podle § 5. 2Toto platí také pro kombinace topenišť a zařízení podle čísel 1 až 4, která mají být provozována společně s celkovým jmenovitým výkonem vyšším než 100 kW.
(47) 1Spaliny blokových tepláren a nemobilních spalovacích motorů v budovách musí být odváděny střechou vlastními, utěsněnými potrubími. 2Více spalovacích motorů smí být napojeno na společné vedení podle pravidel § 7 odst. 4. 3Potrubí musí být vytvořena nebo umístěna mimo místnosti instalace spalovacích motorů podle pravidel § 7 odst. 5 a 8, a rovněž § 8.
(48) 1Vyvedení spalin z blokových tepláren nebo nemobilních spalovacích motorů do zařízení na odvod spalin určená pro topeniště je přípustné jen tehdy, pokud je prokázáno bezpečné odvádění spalin a pokud jsou napojena topeniště, a je bezpečné i odvádění spalin. 2§ 7 odst. 1 platí obdobně.
(49) Pro odvádění spalin ze sorpčních tepelných čerpadel s ohněm vyhřívanými varníky a spalinových čerpadel platí §§ 7 až 9 v příslušném rozsahu.
Uskladnění paliva v místnostech pro uskladnění paliva
(50) 1V každé budově nebo požárním úseku se smí skladovat
1. ne více dřevěných pelet než 6 500 kg,
2. jiná pevná paliva v množství nad 15 000 kg,
3. topný olej a motorová nafta v nádobách s celkovým obsahem nad 5 000 l nebo
4. kapalný plyn v nádobách s plnicím obsahem nad 16 kg
pouze ve zvláštních místnostech (skladovací místnosti pro paliva), které nesmí být používány k jiným účelům. 2Objem nádob nesmí překročit celkem 100 000 l topného oleje nebo motorové nafty nebo 6 500 l zkapalněného plynu na každou místnost skladu paliva a 30 000 l zkapalněného plynu na budovu nebo požární úsek.
(51) 1Stěny a podpěry místností pro skladování paliva, a rovněž stropy nad a pod nimi musí být odolné ohni. 2Otvory ve stropech a stěnách musí, pokud nevedou bezprostředně ven, mít minimálně oheň zpomalující a samouzavírací uzávěry. 3Stropy a stěnami místností pro skladování paliva nesmí být vedena žádná vedení, vyjma vedení, která jsou vyžadována pro provoz těchto místností, a rovněž vytápěcích potrubí, vodovodů a odvodů odpadní vody. 4Věty 1 a 2 neplatí pro dělicí příčky mezi místnostmi pro skladování paliva a kotelnami.
(52) Místnosti pro skladování kapalných paliv musí
1. být větrány a musí být možné, aby hasiči mohli zvenku aplikovat pěnu a
2. na přístupech být označeny nápisem „SKLAD TOPNÉHO OLEJE" nebo „SKLAD MOTOROVÉ NAFTY".
(53) Místnosti pro skladování zkapalněných plynů
1. musí disponovat stále účinnou ventilací,
2. nesmí mít žádné otvory do jiných místností, vyjma otvorů pro dveře, a nesmí mít žádné otevřené šachty a kanály,
3. nesmí svou podlahou ze všech stran ležet pod povrchem terénu,
4. nesmí mít v podlaze žádné otvory,
5. musí být na svých přístupech označeny nápisem „SKLAD ZKAPALNĚNÉHO PLYNU" a
6. smí být vybaveny jen elektrickým zařízením, které splňuje požadavky předpisů na základě § 34 zákona o bezpečnosti výrobků pro elektrická zařízení v místnostech ohrožených výbuchem.
(54) 1Sklady paliva pro dřevěné pelety musí být možné před vstupem dostatečně vyvětrat. 2Sklady paliva je nutno na jejich přístupech označit nápisem „Sklad dřevěných pelet - nebezpečí ohrožení života jedovatými plyny - před vstupem důkladně vyvětrat!". 3Odstavec 4 čís. 6 platí obdobně. 4Pro stávající sklady paliv pro dřevěné pelety je nutno splnit předpoklady podle vět 1 a 2 během X let
) po vstupu vyhlášky v platnosti.
(55) Požadavek dostatečného vyvětrání skladu paliva pro dřevěné pelety před vstupem se považuje za splněný, pokud před vstupem do skladu může za 60 minut nastat minimálně 10-násobná výměna vzduchu; odlišná technická řešení jsou přípustná, pokud je dosaženo cíle ochrany. 
Skladování paliv mimo sklady paliva
(56) Pevná paliva, a rovněž i nádoby ke skladování hořlavých plynů a kapalin, nesmějí být skladovány nebo instalovány v nutných schodišťových prostorách, v prostorách mezi nutnými schodišťovými prostory a východy ven a v nutných chodbách.
(57) Topný olej nebo motorová nafta smějí být skladovány
1. v bytech až do 100 l,
2. v místnostech mimo byty až do 1 000 l
3. v místnostech mimo byty až do 5 000 l na každou budovu nebo požární úsek, pokud mohou být tyto místnosti větrány a vůči ostatním místnostem nemají žádné otvory, vyjma otvorů s utěsněnými dveřmi,
4. v množství do 5 000 l v místnostech v budovách třídy budov 1 s maximálně jednou užitnou jednotkou, které nejsou pobytovými místnostmi a vyhovují požadavkům podle č. 3.
(58) 1Jsou-li v místnostech podle odstavce 2 čís. 2 až 4 instalována topeniště, musí tato stát mimo požadované záchytné prostory pro uniklé palivo. 2Nádoby na motorovou naftu musí být ve vzdálenosti minimálně 1 m od topného zařízení.
3Tato vzdálenost může být snížena až na polovinu, pokud je k dispozici oboustranně odvětrávaná ochrana proti vyzařování. 4Vzdálenost 0,1 m k topeništi stačí, pokud je prokázáno, že teplota jeho povrchu nepřekračuje 40 °C.
(59) Zkapalněný plyn může být skladován v bytech a místnostech mimo byty vždy v nádobě s hmotností náplně ne větší než 16 kg, pokud je podlahy ze všech stran leží nad povrchem terénu a pokud kromě odtoků s uzávěrem kapaliny nemají žádné otvory.
(60) Pro uskladnění dřevěných pelet platí § 11 odst. 5 a odst. 6 obdobně.
Zařízení na zkapalněné plyny a zařízení parních kotlů
(61) 1Pro zařízení na zkapalněné plyny a zařízení parních kotlů, která neslouží ani průmyslovým ani výdělečným účelům nebo jimiž by mohli být ohroženi zaměstnanci, platí odpovídajícím způsobem materiálové požadavky a ustanovení o prvních zkouškách před uvedením do provozu a opakovaných zkouškách v rámci předpisů vydaných na základě § 34 Zákona o bezpečnosti výrobků. 2Toto neplatí pro zařízení na zkapalněný plyn a zařízení parních kotlů, která jsou v těchto předpisech uvedena, a na která se tyto předpisy neaplikují. 3Bezpečnostně technický posudek zařízení ke zjištění zkušebních lhůt není požadován; platí maximální lhůty.
(62) Příslušnými úřady ve smyslu předpisů podle odstavce 1 jsou...
Nabytí platnosti, pozbytí platnosti
Vstupem této vyhlášky v platnost pozbývá platnosti Vyhláška o topeništích ze dne….
� )	Oznámeno podle směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/1535 ze dne 9. září 2015 o postupu při poskytování informací v oblasti norem a technických předpisů pro služby informační společnosti (Úř. věst. L 241 ze dne 17. 9. 2015, str. 1).


� )	Podle zemského práva
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